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REFLEKSJA EWANGELICZNA  

Królestwo Boże jest największym skarbem, który 

odnajdujemy wtedy, gdy nasze serce wybiera Boga ponad 

wszystko inne. Prawdziwa mądrość nie polega na 

zdobywaniu więcej, ale na rozpoznaniu tego, co ma wieczną 

wartość. Każdego dnia jesteśmy zaproszeni, aby sprzedać 

„perły” naszych egoizmów i lęków, by przyjąć radość 

Ewangelii. Życie nabiera sensu, gdy decyzje podejmujemy z 

sercem zakorzenionym w Bogu. 

 

POGRZEB SIOSTRY KS. EDWARDA KOROWAY 

Z głębokim żalem, ale i chrześcijańską nadzieją na życie 

wieczne, zawiadamiamy, że we wtorek, 22 lipca 2026 roku, 

w wieku 73 lat, odeszła do Pana śp. MARY WANDA 

GOLIANEK Siostra ks. Edwarda Korowaya, wieloletniego 

proboszcza naszej parafii W imieniu całej wspólnoty 

parafialnej składamy Księdzu Edwardowi Korowayowi 

oraz całej Rodzinie wyrazy głębokiego współczucia i 

zapewniamy o naszej modlitwie w tym czasie smutku i 

rozłąki. Polecajmy Zmarłą Mary Wandę Bożemu 

Miłosierdziu, prosząc o dar życia wiecznego dla niej oraz o 

pocieszenie i siłę dla wszystkich pogrążonych w żałobie. 

Msza Święta pogrzebowa: Środa, 29 lipca 2026 r., godz. 

10:30 w naszym kościele. Pochówek: Park Lawn Cemetery. 

Wieczny odpoczynek racz Jej dać, Panie, a światłość 

wiekuista niechaj Jej świeci. Niech odpoczywa w pokoju 

wiecznym. Amen. 

 

POŚWIĘCENIE   POJAZDÓW  

W ten weekend wspominamy również świętego Krzysztofa, 

patrona podróżujących. Prosimy Boga, aby błogosławił i 

chronił wszystkich podróżujących, szczególnie w czasie 

tego ruchliwego letniego okresu. Po końcowej pieśni ksiądz 

uda się na parking przy kościele, aby pobłogosławić 

kierowców i ich pojazdy ku czci świętego Krzysztofa. 

Wszystkich serdecznie zapraszamy do udziału. 

 
ŚWIATOWY DZIEŃ DZIADKÓW I OSÓB STARSZYCH 

W tę niedzielę, z ustanowienia papieża Franciszka, 

obchodzimy Światowy Dzień Dziadków i Osób Starszych 

— wyjątkowy czas wdzięczności, pamięci i bliskości wobec 

seniorów. Papież zachęca nas, aby wspólnie przeżywać ten 

dzień, odwiedzać osoby starsze, szczególnie samotne, i 

zrobić wszystko, aby nikt nie pozostał tego dnia sam. 

 

 

 

GOSPEL REFLECTION  

The Kingdom of God is the greatest treasure we discover 

when our heart chooses God above everything else. True 

wisdom is not about gaining more, but about recognizing 

what has eternal value. Every day we are invited to let go 

of our selfish desires and fears in order to receive the joy 

of the Gospel. Life finds its meaning when our choices are 

rooted in God’s love. 

 

FUNERAL MASS  

With deep sorrow and with the hope of the Resurrection, 

we announce the passing of MARY WANDA 

GOLIANEK sister of Fr. Edward Koroway, longtime 

pastor of our parish who passed away on Tuesday, July 22, 

2026, at the age of 73. On behalf of our entire parish 

community, we extend our deepest sympathy to Fr. 

Edward Koroway and his family. We keep them in our 

prayers and ask the Lord to grant them comfort, strength, 

and peace during this time of sorrow and loss. We 

commend the soul of the late Mary Wanda to God’s loving 

mercy and pray that she may receive the gift of eternal life. 

Visitation: Ridley Funeral Home Tuesday, July 28, 2026, 

from 6:00 p.m. to 9:00 p.m. Funeral Mass: Wednesday, 

July 29, 2026, at 10:30 a.m. St. Mark’s Church. Burial: 

Park Lawn Cemetery. May her soul, and the souls of all the 

faithful departed, through the mercy of God, rest in peace. 

Amen.  

 

BLESSING OF TRAVELERS AND CARS   

This weekend we also commemorate Saint Christopher, 

the patron saint of travelers. We ask God to bless and 

protect all who travel, especially during this busy summer 

season. Following the final hymn, Father will go to the 

church parking lot to bless drivers and their vehicles in 

honor of Saint Christopher. Everyone is warmly invited to 

participate. 

 

WORLD DAY FOR GRANDPARENTS AND THE 

ELDERLY 

This Sunday, established by Pope Francis, we celebrate the 

World Day for Grandparents and the Elderly — a special 

time to express gratitude, remembrance, and closeness to 

older people. The Pope invites us to celebrate this day 

together, to visit elderly people, especially those who are 

lonely, and to do everything possible so that no one 

experiences this day alone. 
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PIKNIK RODZINNO-PARAFIALNY  

Serdecznie zapraszamy wszystkich parafian do 

włączenia się w przygotowania naszego rodzinnego 

Pikniku Parafialnego, który odbędzie się w niedzielę, 

30 sierpnia 2026 roku, na terenie naszej parafii. Niech 

to wydarzenie stanie się piękną okazją do wyjścia poza 

mury kościoła, spotkania z lokalną społecznością oraz 

umocnienia naszej wspólnoty parafialnej poprzez 

wiarę, radość i wzajemną służbę. 

Spotkanie dla wszystkich chętnych do pomocy w 

organizacji Pikniku Parafialnego odbędzie się w 

niedzielę, 26 lipca, po Mszy Świętej o godz. 11:30, w 

sali parafialnej, gdzie odbywa się Niedzielna 

Kawiarenka. Serdecznie zapraszamy wszystkich, 

którzy chcieliby włączyć się w przygotowanie tego 

wyjątkowego wydarzenia. 

PARISH-FAMILY PICNIC  

We warmly invite all parishioners to join in preparing 

our family parish picnic, which will take place on 

Sunday, August 30, 2026, on the church grounds. 

May this gathering become a beautiful opportunity to 

step beyond the walls of the church, share our 

presence with the wider community, and strengthen 

our parish family through faith, joy, and service to one 

another. 

Everyone interested in helping with the preparation of 

our Parish Family Picnic is warmly invited to attend a 

planning meeting on Sunday, July 26, immediately 

following the 11:30 a.m. Mass, in the parish hall, 

where our Sunday Coffee Fellowship is held. We 

warmly welcome and appreciate everyone willing to 

share their time and talents in making this special 

parish event a success. 

PIELGRZYMKA POLONI DO MIDLAND  

Konferencja Polskich Księży na Wschodnią Kanadę 

zaprasza na 70. Pielgrzymkę do Sanktuarium 

Męczenników Kanadyjskich w Midland, w niedzielę 

9 sierpnia 2026 r. Uroczystej Mszy św. będzie 

przewodniczył abp Tadeusz Wojda z Gdańska.  

 

PARISH OFFICE 

Until September, the Parish Office will be open on 

Wednesdays from 10:00 a.m. to 2:00 p.m. On all other 

days, please call-in advance to arrange an 

appointment. 
 

BIURO PARAFIALNE do września będzie czynne 

w środy w godzinach 10:00–14:00. W pozostałe dni 

prosimy o wcześniejszy kontakt telefoniczny w celu 

umówienia spotkania. 

 

MASS ITENTIONS /INTENCJE MSZLANE  

Sunday, July 26 

8:30 a.m. (EN) + Stanisław Ligas Family 

10:00 a.m. (PL) + Stanisław Ligas - Przyjaciele 

11:30 a.m. (EN) Int. of Rosemary Miller – Christine M 

Monday, July 27 

9:00 a.m. (EN) +Henryk Brynczka – Zofia & Nick 

Tuesday, July 28   

9:00 a.m. (EN) Int. of Paul Bannon  

Wednesday, July 29 Saints Martha, Mary &  Lazarus 

9:00 a.m. (EN) Int. of Anna and Gregory Nowak 

Thursday, July 30  Saint Peter Chrysologus 

9:00 a.m. (EN) + Maria Molenda – Córka Elżbieta 

Friday, July 31      Saint Ignatius of Loyola 

9:00 a.m. (EN)  For God solution to a family 

situation  

Saturday, August 1 Saint Alphonsus Liguori 

8:00 a.m. (PL) W int. Marii Gilas  

5:00 p.m. (EN) For Parishioners  

Sunday, August 2 

8:30 a.m. (EN) + Krzysztof I Tadeusz Sadowski 

- family 

10:00 a.m. (PL) W int. Wieslawy Maciejewskiej 

dzieci z rodzinami 

11:30 a.m. (EN) + Stanisław Grzywacz  

 
SUNDAY COLLECTION / NIEDZIELNA SKŁADKA 

$7661. Thank you for your generosity. Bóg zapłać za Waszą 

ofiarność.  
 1 SIERPNIA 2026 – ROCZNICA POWSTANIA 

WARSZAWSKIEGO 

W rocznicę Powstania Warszawskiego oddajemy hołd 

bohaterom, którzy z odwagą i nadzieją walczyli o 

wolność, godność i przyszłość swojej Ojczyzny. Niech 

ich ofiarność i miłość do Polski będą dla nas wszystkich 

przypomnieniem, że pokój, jedność i troska o drugiego 

człowieka są wartościami, które należy pielęgnować 

każdego dnia. 
 

AUGUST 1, 2026 – ANNIVERSARY OF THE 

WARSAW UPRISING 

On the anniversary of the Warsaw Uprising, we honour 

the heroes who, with courage and hope, fought for 

freedom, dignity, and the future of their homeland. May 

their sacrifice and love for Poland remind us that peace, 

unity, and care for others are values we must cherish 

every day. 
 

 


